
















































































































































































































































































































































































































































































GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

final . non final verb tone [g’%@

Set10f3 SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Aii triinjoo shah dhidih.
The woman is sitting with me.

2. Aii triinjoo shah dhidii goozhik k’adik.
He arrived while the woman sat with me.

3. Aii triinjoo shah dhidih ji’, shoh hihtyaa.
If the woman sits with me, I'll be happy.

4. Dinjii kat nagaazrii.
The men went hunting.

5. Dinjii kat nagaazrii goozhik k’aihdik.
| arrived while the men were gone hunting.

6. Dinjii kat nagaazrih ji’, zhit tihihch’ah.
If the men go hunting, | will be here.

7. Sheenijit égidih.
They sing for me.

8. Sheenijit egidlih dai’, shoh ihfih.
When they sing for me, I'm happy.

9. Sheejit egidlih kwah.
They don't sing for me.

10. Ejiinlih dai’, shoh ihfih.
When you sing, I'm happy.
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GwICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

: : ‘N%'e
final~non final verb tone @Eg.éﬁe

Set1of 3 SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Aii triinjoo shah dhidih.
The woman is sitting with me.

2. Aii triinjoo shah dhidii goozhik k'adik.
He arrived while the woman sat with me.

3. Aii triinjoo shah dhidih ji’, shoh hihtyaa.
If the woman sits with me, I'll be happy.

4. Dinjii kat nagaazrii.
The men went hunting.

5. Dinjii kat nagaazrii goozhik k'aihdik.
| arrived while the men were gone hunting.

6. Dinjii kat nagaazrih ji’, zhit tihihch’ah.
If the men go hunting, 1 will be here.

7. Sheenijit egidlih.
They sing for me.

8. Sheenijit egidlih dai’, shoh ihtih.
When they sing for me, I'm happy.

9. Sheeijit eqgidlih kwah.
They don’t sing for me.

10. Ejiinlih dai’, shoh ihtih.
When you sing, I'm happy.
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GWICH’IN LANGUAGE

Set1of3

Teell’it Gwich’in Dialect

final ~non final verb tone

PICTURES

Write low tones as you hear them.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

Wafénfe
final . non final verb tone %Ié;?g

Set2 of 3 SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Shoh iinlfii !
Be happy !
2. Shoh ihlih dai’, ejihfih.
When I'm happy, I sing.
3. Shoh iinlih ji’, &jiinhi.
If you're happy, you sing.
4. Hahshii.
' It will snow.

5. Hahshih kwaa gwinuu.
It will not snow, they say.

6. Ahshih dai’, shoh ihfih.
When it snows, I'm happy.

7. Ahshih ji’, hihshah.
If it snows, I'll go.

8. Aih ahtsih.
He’s making a snowshoe.

9. Aih t0o ahtsih kwah.
What he’s making is not a snowshoe.

10. Aih ahtsih goozhik Kk'aihdik.
While he was making a snowshoe, | arrived.
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final ~non final verb tone

1.

GWwICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

Set2of 3 SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

Shoh iinlii !
Be happy !
Shoh ihtih dai’, ejihtih.
When I'm happy, | sing.
Shoh iinlih ji’, ejiinlii.
If you’re happy, you sing.
Hahshii.

It will snow.

Hahshih kwaa gwinuu.
It will not snow.

Ahshih dai’, shoh ihtih.
When it snows, I'm happy.

Ahshih ji’, hihshah.
If it snows, I'll go.

Aih ahtsih.
He’s making a snowshoe.

Aih too ahtsih kwah.
What he’s making is not a snowshoe.

10. Aih ahtsih goozhik k'aihdik.

While he was making a snowshoe, | arrived.
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GWICH’IN LANGUAGE

Set20f 3

Teetl'it Gwich'in Dialect

final . non final verb tone
PICTURES

Write low tones as you hear them.
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. _ e
final ~non final verb tone @%ge

Set30of 3 SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

Shah iindr’.
He sat with me.
2. Shah iindi’ kwaa.
He never sat with me.

3. Shah iindi’ dai’, shah gwaandak.
When he sat with me, he told me stories.

4. Shah gweech’n’.
He stayed with me.

5. Shah gweech’in’ kwaa.
He never stayed with me.

6. Shah gweech’in’ dai’, shah gwaandak.
When he stayed with me, he told me stories.

7. Jii oonitan’.

You holding it.

8. Jii oonitan’ ji’, shoh hihtyaa.
If you hold it, I'll be happy.

9. Oovihtan’ goozhik k’adik.
While | was holding it, he arrived.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect W

final ~non final verb tone @%e

1.

Set30of3 SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

Shah iindi’.
He sat with me.

Shah iindi’ kwaa.
He never sat with me.

Shah iindi’ dai’, shah gwaandak.
When he sat with me, he told me stories.

Shah gweech’in’.
He stayed with me.

Shah gweech’in’ kwaa.
He never stayed with me.

Shah gweech'’in’ dai’, shah gwaandak.
When he stayed with me, he told me stories.

Jii oonitan’.
You hold it.

Jii oonitan’ ji’, shoh hihlyaa.
If you hold it, I'll be happy.

Oovihtan’ goozhik k'adik.
While | was holding it, he arrived.
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. . N
final.~non final verb tone @n%uage

Set 3 of 3 : PICTURES

Write low tones as you hear them.
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Gwich’in Possession, Tone Patterns and Voicing
General Overview

The full array of possessive markers in Teetl'it Gwich'in is the following:

Singular Possessor Plural Possessors
1 sh(i)- nakhw(i)-
2 n(i)- nakhw(i)-
3 v(i)- £00-

3 indefinite a-/e-/i-

dii-
3 areal gw(i)-
3 reflexive d@)- digi-

3 nonreflexive | y(i)-

gii-

The first 6 markers (1 to 3, singular possessor and plural possessor) are straightforward. The
possessor is expressed by the marker, as we can see in the following examples:

1. Shiluk dhatch’uu. I roasted my fish.

2. Nilik dhatch'uu. I roasted your fish.

3. Viluk dhatch’uu. I roasted his/her fish.
4. Nakhwilik dhatchtiu. I roasted our fish.

5. Nakhwiluk dhaich’tu. I roasted your (pl.) fish.
6. Gooluk dhatch™u. I roasted their fish.

In Canadian Gwich'in, the forms for the 1% person plural (our) and the 2" person plural (your
(pl.)) are identical.
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The indefinite possessor is indicated by the vowel marker a-/e-/i-. It is often used with things
that always belongs to something or somebody, like body parts.

Aii aghoo hyy’aa.

Aii adhoh niindhaa.

Aii adhat thoo’ah kak niniinlih.
10. Aii edri atch’uu.

0 »® N

Give me the egg.

That hide is hot.

Put the liver on the tree branch.
He/she roasted the heart.

The dii- is also an indefinite marker but it is used only with indefinite human possessors.

11. Diizheh gwindii gwa’an ...
12. Diizhin eenjit nizii.

13. Diiyink'yliu eenjit nizii.
14. Diizhii eenjit nizii.

15. Diishii k’atr’anahtii danh ...

The area(s) around our
(someone’s) house ...

It’s good for the (someone’s)
body.

It’s good for the (someone’s)
spirit.

It's good for the (someone’s)
breath.

Where people’s food is kept ...

The gwi- marker is used to indicate that the thing possessed belongs to an area or can be found
in that area. It can also be used to say that something belongs to the past, the present or the

future.
16. Dinjii ddhah tat gwishii nah’in.

17. Oonoo dai’ gwiik altsaii.

The man saw a mountain
grizzly bear.

She/he made an old fashioned
dress/shirt

We also find one special use of the gwi- marker in the Tukudh Literature. It refers to The Father

and The Son:
18. Gwit?’ The Father
19. Gwidinj’ The Son
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The reflexive and nonreflexive markers make reference to the structure of the sentence. They are
used to indicate if the possessor is the same person as the subject of the sentence or if it is a
different person. A necessary condition in using these markers is that the subject and the
possessor are 3" person (his/her/its/their, he/she/it/they).

The di- marker is used to indicate that the possessor and the subject of the sentence are the same
person (reflexive). The subject of the sentence must be 3" person singular.

20. Diluk atch'tu. He/she roasted his/her (own) fish.
21. Dizheh gwinah’in. He/she sees his/her (own) house.

The digi- marker is used to indicate that the possessor and the subject of the sentence are the
same persons (reflexive). The subject of the sentence must be 3rd person plural. The possessed

noun must be marked with digi- and the verb must keep its 3" person plural marking.

22. Digiluk gitlchuu. They roasted their (own) fish.
23. Digizheh gogwinah’in. They see their (own) house.

We also find one special use of the digi- marker with some kinship terms. Although the
possessor is singular, the plural marker is nevertheless used:

24. Nap digitr'iinjoo Annie Nap and his wife Annie came.
hah k’agido’oh.

25. Aii triinjdo digidinahch’’  The women are walking around without
ehdanh nagahdadal. their husbands.

26. André digishanaghan André and his lady Nancy came.

Nancy hah k’agido’oh.

The yi- marker is used to indicate that the possessor is not the same person as the subject of the

sentence (nonreflexive). The subject must be 3™ person singular (he/she/it) and the possessor
must also be 3™ person singular (his/her/its).

27. Yiluk atchuu. He/she roasted his/her (someone else’s)
fish.

28. Yizheh gwinah'in. He/she sees his/her (someone else’s)
house.
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The gii- marker is used to indicate that the possessor is not the same person as the subject of the
sentence (nonreflexive). The subject of the sentence must be 3" person plural and the possessor
must be 3 person singular. There is a special twist with the use of the gii- marker: the 3

person plural marker of the subject is not on the verb but on the possessed noun. In examples
(30) and (33), the verb looks like a 3™ person singular verb instead of a 3" person plural verb:

27. Yiluk alchuu. He/she roasted his/her fish. (nonreflexive)
20. Diluk alchtiu. He/she roasted his/her (own) fish. (reflexive)
28. Shiluk gitchuu. They roasted my fish.

29. Gooluk giichiu They roasted their (someone else’s) fish.

30. Giiluk atch'tu. They roasted his/her fish.

28. Yizheh gwinah'in. He/she sees his/her house. (nonreflexive)

21. Dizheh gwinah’in. He/she sees his/her (own) house. (reflexive)
31. Shizheh gogwinah'in. They see my house.

32. Goozheh gogwinah’in. They see their (someone else’s) house.

33. Giizheh gwinah’in. They see his/her house.

This, of course, would not be true of verbs that have a different stem in the dual or the plural.
Note examples (35) and (37):

34. Van ts’at gee’al. They (2) are going to the lake.
35. Giits’at a'al. They (2) are going to her.

36. Van ts’at geedah. They (3+) are going to the lake.
37. Giits’at adah. They (3+) are going to her.

If there is more than one thing possessed by the 3™ person singular in the sentence, the gii-
marker will be repeated for each thing possessed.

38. Giilik chan ts’at giizheh nah'in.  They see his/her house and his/her dog.
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Sound changes in possessed nouns

When a noun is possessed, its sound form is often modified. There are three types of
modifications which can happen to nouns when they are possessed.
The first modification will affect the first consonant of the word:

35. fish tuk my fish shiluk
36. sled khat my sled shighal
37. belt thoh my belt shidhoh
38. knife srii my knife shizrii’
39. food shih my food shizhii

In these cases, a voiceless stem initial is replaced with its voiced counterpart. Not all words
starting with these sounds will be affected by this modification. A certain number of them will
not:

40. bannock tihch’th my bannock shihihch'ow’
41. trap khyah my trap shikhyaa’
42. portage theetoh my portage shitheetoo’
43. coney sruh my coney shisruu’

There is no easy way to know which words will be affected and which will not be. These
variations must be memorized.

The second modification will affect the tone of the word:

44, salt lesel my salt shilesel
45. fish fuk my fish viluk
46. dogpuppy lakatsal my puppy shilakatsal

In each case, the unmarked (high) stem tone is replaced by the marked (low) tone. Again, not all
words will be affected in this way:

47. house zheh my house shizheh

The last modifications will affect the final sounds of the words. These can be divided in two

groups. The first group will see the shortening of the final vowel and the addition of a glottal
stop:

48. water chuu my water shichu’
49. grease khaii bone grease tth’an ghai’
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The second group will have a long vowel and a glottal stop in isolation only:

50. ice fuu my ice shilau’
51. cane toh my cane shitoo’
52. packsack khah my packsack shighaa’

Finally, a certain number of words sound totally different when they are possessed. The different
forms of these words also have to be memorized:

53. pants thal my pants shehf’

54. dog faii my dog shilik

55. food shih Whiteman’s oonjit zhii*
food onjizhii*

#* Usually, marked low tones stay low in possessed form. Food is an exception.

Listening Exercises

The following Listening Exercises have been organized to show all of these variations. Each
exercise is repeated twice. The first set A shows what happens to the first consonant of certain
number of words in possession. The second set B illustrates the tone pattern for the same words.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

“Naive
Possession -1 and | [a%age

Set 1a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write t and I as you hear them.

1. tLaii ihtak di'in.
He/she has one dog.

2. Shilik niint’aih.
My dog is strong.

3. Van kak gwiluu dril gwiyeendoo vaogoonuh.
The thin ice on the lake is very dangerous.

4. Yeechuk han tuu athitan.
The ice is frozen there on the lake.

5. Shituhch’uu dhandaih.
My bannock tastes good.

6. Chyaa tuhch’uh ah.
The boy is eating bannock.

7. Aii dlii shintranchih.
Hand me the key.

8. Dilidli hahtragwahdak.
He/she lost his key.

9. Lidii tyah zhit _uu tinhh,
Put ice in the tea kettle.

10. Gooldii niint’aih,
Their tea is strong.
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GwiICH’IN LANGUAGE Teetl’'it Gwich’in Dialect

= : ‘ Nalive
(g

Set 1a SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write t and | as you hear them.

1. _aii ihtak di’in.
He/she has one dog.
2. Shi_ik niintaih.
My dog is strong.

3. Van kak gwi_uu dril gwiyeendoo vaogoonuh.
The thin ice on the lake is very dangerous.

4. Yeechuk han _uu athitan.
The ice is frozen there on the lake.

5. Shi__uhch’tu dhandaih.
My bannock tastes good.

6. Chyaa _ uhch’uh ah.
The boy is eating bannock.

7. Aii _idlii shintl’anchih.
Hand me the key.

8. Di_idli hahtragwahdak.
He/she lost his key.

9. _1dii tyah zhit __uu tinfih.
Put ice in the tea kettle.

10. Goo_idii niint'aih.

Their tea is strong.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl'it Gwich’in Dialect

. Nl
Possession -t and | @We’

Set 1a PICTURES

Write  and | as you hear them.
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GWICH’IN LANGUAGE Teeltl'it Gwich’in Dialect

Possession -t and | [w

Set 1b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. taii ihtak diin.
He/she has one dog.

2. Shilik niint’aih.
My dog is strong.

3. Van kak gwiluu dril gwiyeendoo vaogoonuh.
The thin ice on the lake is very dangerous.

4. Yeechuk han tuu athitan.
The ice is frozen there on the lake.

5. Shituhch’'uu dhandaih.
My bannock tastes good.

6. Chyaa fuhch’'uh ah.
The boy is eating bannock.

7. Aii Qdlii shintlanchih.
Hand me the key.

8. Dilidhi hahtragwahdak.
He/she lost his key.

9. Lidii tyah zhit tuu t’inlih.
Put ice in the tea kettle.

10. Goolidii niint’aih.
Their tea is strong.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect W

Possession -t and | [ gg

Set 1b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. taii ihtak di’in.

He/she has one dog.
2. Shilik niint’aih.

My dog is strong.

3. Van kak gwiluu dril gwiyeendoo vaogoonuh.
The thin ice on the lake is very dangerous.

4. Yeechuk han tuu athitan.
The ice is frozen there on the lake.

5. Shituhch’'uu dhandaih.
My bannock tastes good.

6. Chyaa tuhch’'uh ah.
The boy is eating bannock.

7. Aii lidlii shintlanchih.
Hand me the key.

8. Dilidlii hahtragwahdak.
He/she lost his key.

9. Lidii tyah zhit tuu tinlih.
Put ice in the tea kettle.

10. Goolidii niint’aih.
Their tea is strong.
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Set 1b

Write low tones as you hear them.

Teell'it Gwich’in Dialect

Possession -t and |

PICTURES

N
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page 299




GWICH’IN LANGUAGE Teeltl'it Gwich’in Dialect

e o
(i

Set 2a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write t and | as you hear them.

1. takatsal treh.

The puppy is crying.
2. Nitakatsal gweejii ?

Where is your puppy?
3. tah ooviinkat.

He bought hooks.

4. Shilaa kwaa.
| don’t have any hooks.

5. Triinjdo lavadoo dilk kat k’e’jahkaii.

The woman is sewing buttons on her dress.
6. Nilavadoo gweejii ?

Where is your button?

7. tuk leii khaiinlih.
He/she took out lots of fish.

8. Viluk nidih.
His/her fish is heavy.

9. Van Iluk nidih.
The fish from the lake is heavy.

10. Sreendit gwiluk dhandaih.
Spring fish tastes good.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl'it Gwich’in Dialect

Naltve
Possession -1 and | [anguage

Set 2a SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write t and | as you hear them.

1. _ akatsal treh.
The puppy is crying.
2. Ni__akatsal gweejii ?
Where is your puppy?

3. __ah ooviinkat.
He bought hooks.

4. Shi__aa kwaa.
| don’t have any hooks.

5. Triinjdbo _avadoo ditk kat k’e’jahkaii.
The woman is sewing buttons on her dress.

6. Ni_avadoo gweejii ?
Where is your button?

7. __uk leii khaiinhh.
He/she took out lots of fish.

8. Vi_uk nidih.
His/her fish is heavy.

9. Van _uk nidih.
The fish from the lake is heavy.

10. Sreendit gwi__uk dhandaih.
Spring fish tastes good.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’'it Gwich'in Dialect

Possession - { and | @qé?amg EWe

Set 2a PICTURES

Write f and | as you hear them.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

, “Nalive
(g

Set 2b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. takatsal tréh.

The puppy is crying.
2. Nitakatsal gweeijii ?

Where is your puppy?
3. tah ooviinkat.

He bought hooks.

4. Shilaa kwaa.
| don’t have any hooks.
5. Triinjoo lavadoo dilk kat k'e’jahkaii.
The woman is sewing buttons on her dress.

6. Nilavadoo gweejii ?
Where is your button?

7. Luk leii khaiinlih.
He/she took out lots of fish.

8. Viluk nidih.
His/her fish is heavy.

9. Van luk nidih.
The fish from the lake is heavy.

10. Sreendit gwiluk dhandaih.
Spring fish tastes good.
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GWICH’IN LANGUAGE Teell'it Gwich’in Dialect W

Possession -t and | [Eglérgg

Set 2b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. takatsal treh.
The puppy is crying.
2. Nitakatsal gweejii ?
Where is your puppy?

3. tah ooviinkat.
He bought hooks.

4. Shilaa kwaa.
| don’t have any hooks.

5. Triinjoo lavadoo diik kat k’e’jahkaii.
The woman is sewing buttons on her dress.

6. Nilavadoo gweejii ?
Where is your button?

7. tuk leii khaiinlih.
He/she took out lots of fish.

8. Viluk nidih.
His/her fish is heavy.

9. Van luk nidih.
The fish from the lake is heavy.

10. Sreendit gwiluk dhandaih.
Spring fish tastes good.
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Possession -t and | @%ﬁe

Set 2b PICTURES

Write low tones as you hear them.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

‘Nalive
Possession - th and dh @égz#ge

Set 3a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write th and dh as you hear them.

1. Aii that dhich’k.
The pants are red.

2. Shehfi’ ch’ik hyy’aa.
Give me my red pants.

3. Theetoh niinzhii.
He/she went through the portage.

4. Shitheetdo niinzhii,
He/she went through my portage.

5. DhiK’ii leii shi’n.
| have lots of trout.

6. Shidhik’i gweejii ?
Where are your trout?

7. Adhdh ahshel’.
He/she tanned a hide.

8. Sha’adhdo sheenijit ahshéi'.
He/she tanned my hide for me.

9. Dhivii aadroh.
The weasel got trapped.

10. Didhivii k’anahtii.
He/she is looking after his/her own weasel.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect W

Possession - th and dh @% ﬁa‘ge

Set 3a SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write th and dh as you hear them.

1. Aii __al dhich’ik.
The pants are red.

2. Sheh_I’ ch’ik hyy’aa.
Give me my red pants.

3. __eetoh niinzhii.
He/she went through the portage.

4. Shi__eetdo niinzhii.

He/she went through my portage.
5. __IK’ii leii shi’in.

I have lots of trout.

6. Shi__ikli gweeijii ?
Where are your trout?

7. A__oh ahshel’.
He/she tanned a hide.

8. Sha’a__00 sheenijit ahshéi’.
He/she tanned my hide for me.

9. __ivii aadroh.
The weasel got trapped.

10. Di__ivii K’anahtii.
He/she is looking after his/her own weasel.
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: ‘N
Possession - th and dh [an aWe
Set 3a : PICTURES

Write th and dh as you hear them.
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GWICH’IN LANGUAGE Teetl'it Gwich’in Dialect

Possession - th and dh

Set 3b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Aii that dhich’k.
The pants are red.

2. Shehfi’ ch’ik hyy’aa.
Give me my red pants.

3. Theetoh niinzhii.
He/she went through the portage.

4. Shitheetdoo niinzhii.

He/she went through my portage.
5. DhiK’ii leii shi’in.

| have lots of trout.

6. Shidhikli gweejii ?
Where are your trout?

7. Adhoh ahsher'.
He/she tanned a hide.

8. Sha’adhdo sheenijit ahshér’.
He/she tanned my hide for me.

9. Dhivii aadroh.
The weasel got trapped.

10. Didhivii k’anahtii.
He/she is looking after his/her own weasel.
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Set 3b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Aii that dhich’ik.
The pants are red.

2. Shehit’ ch’ik hyy’aa.
Give me my red pants.

3. Theetoh niinzhii.
He/she went through the portage.

4. Shitheetoo niinzhii.

He/she went through my portage.
5. DhiK’ii leii shi’in.

| have lots of trout.

6. ShidhikK’ii gweeijii ?
Where are your trout?

7. Adhoh ahsher’.
He/she tanned a hide.

8. Sha’adhoo sheenjit ahshei’.
He/she tanned my hide for me.

9. Dhivii aadroh.
The weasel got trapped.

10. Didhivii k’anahtii.
He/she is looking after his/her own weasel.
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Set 3b PICTURES

Write low tones as you hear them.
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Possession - sr and zr L‘%e

Set 4a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write sr and zr as you hear them.

1. Srii jiinin.

The knife is sharp.
2. Nizni hyy’aa.

Hand me the knife.
3. Srii niint’aii.

The sun is strong.

4. Too oozrii gwinitin,
| see the moon (lit. night light).

5. Srah dhidhi.
The hooks are just lying.

6. Shazraa halji.
My gaff hook is gone.

7. Sruh atgaih.

I’'m drying some coney.
8. Disruu ahgaih.

He/she is drying his/her own coney.
9. Sriijaa jidhihfii.

I’'m hungry for grayling.

10. Shisriijaa dhatvir.
| boiled my grayling.
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Set 4a SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write sr and zr as you hear them.

1. __ii jlimin,

The knife is sharp.
2. Ni__li hyy’aa.

Hand me the knife.
3. __ii niintaii.

The sun is strong.

4. Too oo__ii gwinifin.
| see the moon (lit. night light).

5. __ah dhidhi.

The hooks are just lying.
6. Sha__aa halji.

My gaff hook is gone.
7. __uh atgaih.

I'm drying some coney.

8. Di__uu ahgaih.

He/she is drying his/her own coney.
9. __iijaa jidhihfi.

I’'m hungry for grayling.

10. Shi__iijaa dhatvir.
| boiled my grayling.
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Possession - sr and zr %{3

Set 4a PICTURES

Write sr and zr as you hear them.
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Possession - sr and zr @,,Z,#e'g

Set 4b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Srii jiinin.
The knife is sharp.
2. Nizni hyy’aa.
Hand me the knife.
3. Srii niint’aii.
The sun is strong.
4. Too oozrii gwinitin.
| see the moon (lit. night light).

5. Srah dhidhi.
The hooks are just lying.

6. Shazraa halji.
My gaff hook is gone.

7. Sruh atgaih.
I'm drying some coney.

8. Disrtu ahgaih.

He/she is drying his/her own coney.
9. Sriijaa jidhihfii.

I'm hungry for grayling.

10. Shisriijaa dhatvir.
| boiled my grayling.
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Possession - sr and zr %

Set 4b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Srii jiinin.

The knife is sharp.
2. Nizrii hyy’aa.

Hand me the knife.
3. Srii niint’aii.

The sun is strong.

4. Too oozrii gwinitin.
| see the moon (lit. night light).

5. Srah dhidlii.
The hooks are just lying.

6. Shazraa haljii.
My gaff hook is gone.

7. Sruh atgaih.
I'm drying some coney.

8. Disruu ahgaih.
He/she is drying his/her own coney.

9. Sriijaa jidhihtii.
I'm hungry for grayling.

10. Shisriijaa dhatvir.
| boiled my grayling.

page 316



GWICH’IN LANGUAGE

Teetl’it Gwich’in Dialect

, N
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Set 4b PICTURES
Write low tones as you hear them.
2 3 5
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Possession - kh and gh £W€

Set 5a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write kh and gh as you hear them.

1. Khah nidi’in ?
Do you have a club ?

2. tuk ghaa shi’in.
| have a fish club.

3. Naghaa gweejii ?
Where is your club ?

4. Khaii goonlii.
It's winter.
5. Nighaii danaanch’uu ?
How old are you ?
6. Khaii ooviikat.
| bought some lard.

7. Tth’an ghai’ aftsaii.
She made bone grease.

8. Oonjit aghai’ ooviinkat.
She bought lard.

9. Khat nizii diin.
He/she has a nice sled.

10. Dighal kak dhidii.
He/she is sitting on his/her own sled.
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Possession - kh and gh @qé%@aée

Set 5a SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write kh and gh as you hear them.

1. __ah nidi’'in ?
Do you have a club ?

2. tuk __aa shi’in.
| have a fish club.

3. Na__aa gweeji ?
Where is your club ?

4. __aii goonli.
It's winter.
5. Ni__aii danaanch’uu ?
How old are you ?
6. __aii ooviikat.
| bought some lard.
7. Tth’an __ai’ aftsaii.
She made bone grease.

8. Oonijit a__ai’ ooviinkat.
She bought lard.

9. __at nizii di'in.
He/she has a nice sled.

10. Di__al kak dhidii.
He/she is sitting on his/her own sled.
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Set 5a PICTURES

Write kh and gh as you hear them.
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Possession - kh and gh [a%age

Set 5b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Khah nidiin ?
Do you have a club ?

2. tuk ghaa shi’in.
| have a fish club.

3. Naghaa gweejii ?
Where is your club ?

4. Khaii gooniii.
It's winter.

5. Nighaii danaanch’uu ?
How old are you ?

6. Khaii ooviikat.
| bought some lard.

7. Tth’an ghai’ afltsaii.
She made bone grease.

8. Oonijit aghai’ ooviinkat.
She bought lard.

9. Khat nizii diin.
He/she has a nice sled.

10. Dighal kak dhidii.
He/she is sitting on his/her own sled.
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Possession - kh and gh [ ge

Set 5b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Khah nidi'in ?
Do you have a club ?

2. tuk ghaa shi’in.
| have a fish club.

3. Naghaa gweeijii ?
Where is your club ?

4. Khaii goonilii.
It’s winter.

5. Nighaii danaanch’uu ?
How old are you ?

6. Khaii ooviikat.
| bought some lard.

7. Tth’an ghai’ attsaii.
She made bone grease.

8. Oonijit aghai’ ooviinkat.
She bought lard.

9. Khat nizii di’in.
He/she has a nice sled.

10. Dighal kak dhidii.

He/she is sitting on his/her own sled.
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Set 5b PICTURES

Write low tones as you hear them.
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Possession - kh and gh [%ge

Set 6a SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write kh and gh as you hear them.

Aii khah sheenijit nidih.
The pack is heavy for me.

2. taii ghaa hah treedaa.
We’'re traveling with dog packs.

3. Googhaa nidzik.
Their packs are light.

4. Khyah leii ooviikat.
| bought lots of traps.

5. Nikhyaa gweejii ?
Where are your traps ?

6. Khehkaih choo k’adik.
The big manager came.

7. Dinjii khéhkai’ nilii.
He/she is the chief.
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Possession - kh and gh %

Set6a SENTENCES,STUDENT'S COPY

Write kh and gh as you hear them.

Aii __ah sheenijit nidih.
The pack is heavy for me.

2. taii __aa hah treedaa.
We’re traveling with dog packs.

3. Goo__aa nidzik.
Their packs are light.

4. __yah leii ooviikat.
| bought lots of traps.

5. Ni__yaa gweeji ?
Where are your traps ?

6. __éehkaih choo Kk'adik.
The big manager came.

7. Dinjii __ehkai’ nili.
He/she is the chief.

page 325



GWICH’IN LANGUAGE Teetl’it Gwich’in Dialect

Possession - kh and gh @wuzaﬁe

Set 6a PICTURES

Write kh and gh as you hear them.
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Possession - kh and gh [%ge

Set 6b SENTENCES, TEACHER'S COPY

Write low tones as you hear them.

1. Aii khah sheenjit nidih.
The pack is heavy for me.

2. taii ghaa hah treedaa.
We're traveling with dog packs.

3. Googhaa nidzik.
Their packs are light.

4. Khyah leii ooviikat.
| bought lots of traps.

5. Nikhyaa gweejii ?
Where are your traps ?

6. Khéhkaih choo k’adik.
The big manager came.

7. Dinjii khéhkai’ nilii.
He/she is the chief.
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Possession - kh and gh [ ge

Set 6b SENTENCES, STUDENT'S COPY

Write low tones as you hear them.

Aii khah shah nidih.
The pack is heavy for me.

2. taii ghaa hah tr'eedaa.
We're traveling with dog packs.

3. Googhaa nidzik.
Their packs are light.

4. Khyah leii ooviikat.
| bought lots of traps.

5. Nikhyaa gweeijii ?
Where are your traps ?

6. Khehkaih choo k’adik.
The big manager came.

7. Dinjii khehkai’ nilii.
He/she is the chief.
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Possession - kh and gh @‘L\Ia%e

Set 6b PICTURES nire-

Write low tones as you hear them.
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